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hafva förstått, att din käre son Nils lille (han, 
som sen blef mördad af Erik XIV) är blefven 
sjuk af den kalla sjukan, och du frågar, om vi 
veta någon läkedom därför, så vete Gud, att 
om vi visste någon konst därtill, vore det oss 
själfva likaledes förnöden, ty Cecilia hafver 
också en tid bortåt haft samma sjuka, och icke 
vet Dionysius någon synnerlig konst däremot; 
utan när Nils har sjukan och honom törstar, 
skall du intet gifva honom dricka förr än en 
timme efter sen han varit sjuk; och icke plä­
gar Dionysius heller gifva Cecilia någon mat, 
som är fet, ägg eller sådant, utan mestadels 
bröd och rödvin. Kära syster, om du icke 
hafver rödvin, så vill vi skicka något till dig. 
Och om äpplen ha vi haft bud till Stockholm, 
och där fingo vi icke mer än 15 päron, däraf 
sända vi dig 8.“ — Frukt användes för att 
släcka törsten under febersjukdomar.

Men olta är det ej till läkaren, mäster Dio­
nysius, drottningen vänder sig för att få sina 
barn friska. Den kloka hustrun Birgitta hjäl­
per ofta lika bra med sina huskurer. Det 
som drottningen sätter största lit till, består i 
att dricka torkadt och sönderstött fan af en 
hjärpfjäder i varmt öl, på samma gång man in­
andas röken af en annan portion antändt hjärp- 
fan.

De kungliga barnens dag var indelad på föl­
jande sätt. Kl. 5 om vintern, kl. 7 om som­
maren skulle de stiga upp, då det ej var nyt­
tigt för barn att sofva längre, ty därigenom 
förstördes deras memoria och förstånd. Då de 
voro klädda, skulle de läsa tio guds bud, tros­
bekännelsen, fader vår och sjunga en psalm; 
därefter skulle man servera dem deras första 
mål: soppa eller ett par ägg, dock icke så 
mycket, att de kunde äta sig mätta däraf. Var 
vädret vackert, följde nu en kort promenad till 
kl. 9, då arbetet började, för att likväl redan 
kl. 10 afbrytas af en bastant middag, då de 
“blifva furstligen bespisade med mat och dryck, 
och all den ceremoni, som är tillbörlig vid ett 
furstligt bord.“ 12—3 var lektiden, därefter 
två timmars arbete. Kl. 5 skulle kvällsmaten 
vara färdig, och kl. 8 om vintern, 9 om som­
maren, skulle barnen vara i säng.

Ett gladt familjelif lefdes vid gamle kung 
Göstas hof. Han hade bestämt, att en timme 
hvarje dag skulle vara anslagen till dans, och 
då skulle alla herremännen vid hofvet infinna 
sig i danssalen. “Och kom då äfven“, berättar 
Per Brahe d. ä., “hofmästarinnan in med frun­
timret, och konungens spelemän lekte dansen 
för dem. Hvar annan eller hvar tredje dag 
red konungen ut med sina herrar och frun­
timmer, antingen på jakt eller eljes att med 
vällust tiden fördrifva. Hvar vecka höll konun­
gen en fri fäktskola, där den unga adeln öf- 
vade sig så väl i denna konst som i annan 
ridderlig öfning, stundom äfven med rännande 
och stickande, och hvilken som däri öfvergick 
den andre, blef belönad med en ärlig förläning 
och en fördans med en jungfru af fruntimret.“

Det påstås ju att kvinnor äro förtjusta i 
sötsaker, och härifrån göra vasaprinsessorna icke 
något undantag. Det är ansenliga kvantiteter 
konfekt, socker och frukter, som de uttaga ur 
den kungliga kryddkammaren. Kung Gustaf 
ansåg också, att åtminstone en af hans döttrar 
gick till öfvermått häri. Han skrifver nämligen 
till Katarina, kort efter hennes giftermål, att 
om hon vore sjuk, detta berodde på, “att du 
intet godt regemente håller med ätandet, utan 
håller ännu den samma sed, som du gjorde 
när du var fröken, och äter allehanda schaffuell, 
som är äpple och frusna nötter, desslikes socker 
och annat, som förslemmar magen.“

Till sist några ord om prinsessornas dräkter. 
Dessa voro så många och de fingo så ofta nya, 
att jag endast tar några exempel ur högen. 
Så hade prinsessan Cecilia 1559 bland annat

12 öfverkjortlar (rober) af gyllenduk, siden och 
sammet, guldbroderade och pärlbesatta, och 15 
underklädningar af siden och sammet med guld­
snören och guldmaljor. Huru rikt utstyrda en 
del af dräkterna voro, kan man göra sig en 
föreställning om, då man vet att vid ett till­
fälle ur skattkammaren utlämnades 5,962 pär­
lor till de röda sammetsbrämen på prinsessor­
nas klädningar, .vid ett annat 864 pärlor till 
Katarinas och Cecilias svarta gyllendammast- 
dräkter, för strumporna, som hörde till samma 
dräkter, 4,822, och för axelpuffarna 508 stora 
och 1,370 små pärlor. Antar man, att de två 
prinsessorna delade jämnt, buro de således på 
en enda dräkt 3,777 pärlor.

Nils Sjöberg.

DETTA LIFYET.

DET KOKAS HOP och skänkes i och allt
är som en gröt,

men inte är den just så hvit och inte just
så söt.

Och alla vilja håfva, och alla få sin del, 
men sannerligen, alla få ej socker och kanel! 
Den stora önskelotten 
med mandelen i botten, 
som ungdomsskaran väntar på i lifvets hög­

tidsstund,
den kommer då förvisso ej i hvar mans

mund!
Anna Knutson.

DOMSTOLSSCEN INFÖR YÅR HERRE.

Du har ingenting uträttat för min sak, sade 
vår Herre strängt.

— Nej, Herre, intet, svarade den gamle, 
grånade mannen med nedböjdt hufvud.

— Du hade krafter i din ungdom och be- 
gåfning.

— Ja, Herre.
— Men allt blef försummadt, emedan du al­

drig lärde dig behärska dig själf och stäcka 
din vilja.

— Ja, Herre.
— Hela din mandomsålder gick förbi, utan 

att du lade din hand vid plogen.
— Ja, Herre.
Vår Herre biel allt strängare: Du använde 

tiden till spel och nöjen.
— Ja, Herre.
— Du kastade dig i lättsinniga kärleksför­

bindelser, tills du gick omkring som en skugga 
af dig själf.

— Ja, Herre; du säger sant; jag vet att 
du skall förbanna mig.

Då stod där en mild ängel vid den brottsli­
ges högra sida. Det var den högste afjordens 
änglar, och han hade ögon, som hade gråtit 
mycket. Han gick nu fram och strök långsamt 
öfver den hopböjde mannens hår; och i det 
samma föll en tår ner öfver hans hand. Då 
slog den gamle, nedbrutne mannen sina armar 
om den höge ängelns knän.

Därefter var det länge tyst, tills vår Herre 
sade — och hans röst var blidare efter den 
scen, han hade bevittnat: Har du således nå­
gonting att anföra till hans försvar?

— Ja, Herre, svarade ängeln: han vet, att 
han är idel orenhet inför dig; han syndade 
icke af ondska, utan emedan han var svag och 
blottställd; han döfvade med synd den längtan 
uppåt, som han hvarken kunde tysta eller upp­
fylla.

Kip Venersborgs BARNSKOOQNI
Bästa svenska fabrikats

Hvarje snia stämplad med vidsttendi 
fabriksmärke.

Tillverkas af:
Aktiebolaget

A. F. Carlssons Skofabrik,
Venersborg.

Försäljes 1 minnt hos de flesta skohaad- 
Iande i landet.

När den gamle mannen hörde dessa ord, 
började han skälfva i hela kroppen.

— Nej, nej, sade han; hvarför talar du så 
för mig, höge ängel!

— Se, Herre, sade ängeln, denne man skall 
ej störa glädjen i din himmel; han är en god 
och anspråkslös människa, som aldrig skall för­
söka komma högre, än han passar; hans känsla 
af din godhet skall uppfylla honom med tack­
samhet och glädje och lydnad.

Medan ängeln så talade, hade vår Herres 
ansikte klarnat allt mer, och inför detta upp­
klarnande flydde alla de skuggor, som hade 
följt den gamle mannen från jorden. Inför 
detta gudomliga leende blefvo hans grofva klä­
der strålande, och hans gestalt förvandlades, 
såsom när man hvitglödgar svart järn.

— Han är ju en af oss, sade vår Herre.
Likasom utan att veta, hvad han gjorde, 

kastade sig den befriade fången ner på tronens 
trappsteg.

I detsamma hördes tonerna af en aflägsen 
sång af många röster, Den sjöngs på ett 
underbart språk, som är svårt att öfversätta 
till jordiskt tungomål. Men dess innehåll var 
ungefär detta: Herren är när alla dem, som 
hafva ett ödmjukt och förkrossadt hjärta; ty 
han har sin lust i nåd.

— s —n.

SJUSTJÄRNAN. EN KÄRLEKSSAGA 
AF CHICOT.

(Forts. fr. föreg. n:r.)

“ IAG KAN ej inse, att vi ha någon annan utsikt,“började 
J den unga flickan, “än att arbeta så mycket vi 

kunna. Och det bästa vi kunna, är att arbeta med 
nålen. Vi måste försöka sy åt andra, sy kläder, och 
jag tror, att vi skulle kunna draga oss fram på det, 
om vi blott komma på modet hos damerna i stan. 
Men för att komma därhän, måste en af oss fara till 
Stockholm och taga lektioner hos någon fin storsöm­
merska för att lära sig ta mått, klippa till och profva. 
Hon får förestå atelieren, om jag får kalla den så, får 
taga mot kunderna och göra upp affärerna med dem, 
och vi andra böra ju bara sy, så skolen I se, att vi 
nog slå oss fram.“

De blickade på hvarancra, de sågo på Marianne, i 
hvars ljufva ögon nu strålade en kraftig vilja och 
varm tillförsikt, men de mötte hennes blick med trä­
aktig styfhet. Det lät ju så lätt och naturligt som 
Columbi ägg, detta afgörande De voro ej börds- 
stolta, men kunde ej sju fröknar ägna sig åt annat 
än att helt simpelt bli sömmerskor?

Men sedan de noga granskat förhållandena från 
alla sidor med hänsyn till sin värnlösa ställning, in­
sågo de, att utsikten att bli “storsömmerskor“ skulle 
vara den säkraste och mest passande för dem och 
gifva dem tillfälle att fortfarande få lefva tillsammans.

Ty det fanns då icke sådana tillfällen för kvinnor 
att få användning som nu. I själfva verket hade en 
fattig flicka då inga andra utsikter än att antingen bli 
gift, guvernant, om hon ägde tillräckliga kunskaper, 
sällskapsdam, om hon passade och besatt öfvermänsk- 
ligt tålamod, sömmerska eller tjänsteflicka. Sömmer­
skor med goda kunder och bra förljänst var det som 
låg närmast för Sjustjärnorna och de blefvo det.

Marianne, som, af en för de öfriga syskonen okänd 
anledning, med ens blifvit så resolut och liflig, vaf
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själen i det nya etablissementet. Hon blef det genom 
frivillig, tyst öfverenskommelse, emedan de andra in­
sågo, att da endast voro maskiner och hon den le­
dande, verksamma viljan.

Det blef också hon, som for till Stockholm, skaf­
fade sig plats hos säsongens bästa modesömmerskor 
och där på kort tid inhämtade allt, som skulle göra 
henne till den framstående modist hon blef. Många 
behöfva lång öfning för att vinna skicklighet i den 
kvinnliga utstyrselns verkstäder, några komma aldrig 
därtill. För att hinna till mästerskap härvidlag fordras 
icke blott det trägna arbetet, därtill erfordras en all­
deles särskild naturens begåfning, och den hade Ma­
rianne i ovanlig grad. Hennes öga för färg och form 
misstog sig icke, hennes hand var som skapad att 
drapera. Hon tycktes född parisiska så snart hon kom 
bland tyger och mönster. Hon hade en smak, som var 
ofelbar. Det skulle fruntimren i hennes fädernestad 
snart få erfara under generationer.

Sålunda förberedd återvände hon hem och öppnade 
det damskrädderi, som sedermera i många år var kändt 
som “Sjustjärnorna“. Alldeles som man nu i Stock­
holm säger om en klädning, att den är sydd hos 
“Lundinerna“, hette det då i Gefle, att den kom från 
“Sjustjärnorna“, för att den skulle vara ansedd som 
ett mästerverk och beundras.

* **

“Sjustjärnorna“ blefvo intet öfvergående mode. De 
bibehöllo sin prestige under nästan ett par generatio­
ner. De sex nålmyrorna voro dock knappast kända, 
emedan de nästan aldrig gingo ut eller eljes visade 
sig. Men Marianne såg man så mycket oftare, där 
hon ilade ur bod och i bod för att göra inköp, ty 
kunderna hyste så oinskränkt förtroende till hennes 
smak och blick för hvad som klädde enhvar individu­
ellt, att de gåfvo henne öppen fullmakt att köpa hvad 
hon behagade. På grund däraf stodo bodherrarne på 
tå för henne, och somliga, mera djärfva och listiga, för­
sökte hviska förledande ord i hennes fina öra, hufvud- 
sakligen för att eröfra henne till stadig kund. Men 
hon slog därvid blott upp sina stora ögon, i hvilkas 
djup skimrade en smüla ironi, dock tillräcklig för att 
af väpna äfven den djärfvaste.

En del andra män hade friat till den “stiliga“ och 
vackra Sjustjärnan, men fått nej utan vidare. Det 
förhöll sig nämligen så, att Marianne tidigt blifvit för­
älskad i en ung sjöman, som tillhörde ett fartyg, lig­
gande utanför skansen. Han hade tillfälligtvis kommit 
nära land en eftermiddag i snipan för att meta, ty 
alldeles vid sidan af fästet ligger ett förträffligt aborr- 
grund, ännu i dag uppsökt af stadens metare. Han 
hade därvid mellan nappen mönstrat landsidan och 
därunder fått syn på en ljus bomullsklädning, tillhö­
rande en flicka, som satt och sydde innanför albuskarna, 
som där gingo ned i vattnet.

* *
*

Läsaren torde nu ha svårt att inse, hvilken charme 
låg öfver en sjöman förr i världen, den där tillhörde 
en stad, hvars hufvudintresse grupperade sig kring 
sjöfart och sjöfolk. Invånarne där följde med från det 
fartygen började byggas, tills de gingo af stapeln, kände 
mer och mindre hvarje medlem af besättningarna, följde 
deras resor i tidningen från hamn till hamn och väl­
komnade sjömännen, då de återkommo. Det låg i de 
hemmavarandes ögon något högeligen intressant, mys­
tiskt och tilldragande i de hemvändande männens vä­
derbitna fysionomier och ofta nog främmande, stun­
dom fantastiska klädsel.

Huru ofantligt mycket märkvärdigt hade dessa 
“gossar“ ej skådat i de fjärran länderna, hvilkalågo så 
långt från deras egen lilla å! Hvilka ovanliga saker 
hade de ej att förtälja om äfventyr, där de själfve voro 
hjältarne... De voro andra karlar de än dessa hem­
masittande bleka skräddare och skomakare, bokhållare 
och andra vanliga herrar! Och så sågo de så friska, 
hurtiga och manliga ut i sina nätta, trefliga sjömans­

kläder. Blå eller röda ylleskjortor, som lämnade fritt 
utrymme åt de kraftiga, solbrända halsarna; äkta 
manillahattar eller svarta blankskinns(vaxduk)-mössor, 
vårdslöst burna akterstegade öfver det rika håret; 
bländhvita smertingsbyxor och fina skor, köpta i någon 
Medelhafshamn. De sprättigare buro också dessa nätta, 
blå klädeskoletter med breda bröstslag af stickadt, 
svart siden, hvilka klädde en ung man bättre än något 
annat plagg.

Nåväl, dessa unga sjömän voro stadens gifna Don 
Juaner par préférence. Det var icke värdt för någon 
landkrabba att försöka sticka upp i vinden emot dem. 
Så fort de kommo hem, darrade de unga flickornas 
hjärtan af förtjusning/och de togo lofven af hvarje ri­
val så säkert som amen säges i kyrkan.

* *
*

En sådan sjömansdandy var jungmannen Richard 
Mårtensson på briggen “Galathea“, som nu låg där i 
‘Skanshålet“, väntande på god vind. Han hade gått 
ombord “för godt“, det vill säga, han fick icke mer 
återvända till staden, men tilläts en kortare tripp i 
närmasle grannskapet. Då han nu fick se skymten af 
den där klädningen emellan buskarna, drog han icke 
alls i betänkande att säga ett sista farväl till en flicka 
i sin födelsestad, som han förmodade vara ute för att 
plocka bär — det var just den tiden.

Han smög därför i land och fram till henne, tro­
ende Marianne tillhöra samma samhällsklass som han 
själf och viss om att få en treflig stund:

Ingenting i Mariannes hållning eller toalett stötte 
på fröken. För öfrigt hörde Mårtensson till dessa unga, 
oförsynt lyckliga, som icke kände till några satrhälls- 
skrankor, åtminstone på detta stadium af lifvet.

Därför gick han ogeneradt och utan tvekan fram 
till den unga flickan och slog sig i språk med henne 
som sjömännens vana var. Han framställde dessa obe­
tydliga, hv^rdagliga frågor, som vi skulle tycka låta 
så ohjälpligt banala, om de förekomme i tryck, sedan 
vi i åratal läst allt det sentimentala nonsens roman- 
författarne lägga i munnen på sina älsklingsbjältar och 
hjältinnor. Men hvad den unge sjömannen sade lät 
helt annorlunda i en ung flickas öra och verkade på 
ett helt annat sätt, emedan orden för första gången 
framställdes till henne af en vacker yngling.

Ungdomen sveper omkring dessa ordets banaliteter 
en stämning, en poesi, ja, än mer: en väldig naturkraft, 
hvilken blott den kan verkligen fatta, som en gång 
själf varit riktigt ung, frisk, okonstlad och mer eller 
mindre svärmisk.

Marianne kände sig högeligen upprörd öfver hvad 
en vanlig flicka skulle ha tagit ganska lätt och skrattat 
åt. Men hon såg något i den unge sjömannens ögon, 
som förvandlade hennes tomma flickhjärta till en kvin­
nas. Hon tyckte sig nu skåda en man för första 
gången. Hon undrade, huru dessa svällande, nötbruna 
lockar kunde vara så förtjusande under den tillbaka- 
kastade blanklädersmössan. Hvarför hade hon ej förr 
märkt, att läppar kunde vara så röda och ögon så 
strålar de?

Ja, stackars fröken Marianne blef förälskad utan 
att fråga efter, att det var i en simpel, fattig sjöman 
— förståndet har så föga att säga i hjärtats hemligaste 
vrår. Hon tänkte visserligen på hennes nåd och sina 
stela systrar, men det blefve ett senare bekymmer och 
fick ej störa hennes nuvarande lycka.

Hvad fjärilen Mårtensson angår, så fann han snart, 
att Marianne icke tillhörde samma släkte som hans 
vanliga eröfringar. Han blef kär på rama allvaret och 
lofvade sig själf att bli en allvarsam, stadgad man 
från det ögonblick han svor henne sin tro, hvilket 
skedde under de par gånger de ännu träffades, enär 
vinden envist blåste emot.

De hade öfverenskommit att hålla sin förlofning 
hemlig, tills Richard skulle få befälet öfver ett fartyg, 
något han hade skäl att hoppas, om ban alltid fortfor 
att segla för samma rederi och lyckades taga sina exa­
mina i navigationsskolan. Det skulle naturligtvis dröja 
flere år, men de voro unga och kunde vänta och skulle 
vara hvarandra trogna.

Det var denna ljufva hemlighet, som utvecklat så 
mycket mod och företagsamhet i hennes bröst, så att 
syatelieren Sjustjärnorna egentligen kom till stånd ge­
nom kärleken, liksom så mycket annat i denna under­
liga värld. Marianne hade naturligtvis också sin lilla 
listiga uträkning med att taga ledningen med så mycken 
energi. Hon hoppades nämligen, att när hon gjort sig 
så nyttig för de öfriga, skulle de ej ha så mycket att 
invända mot hennes blifvande förening med Richard 
Mårtensson.

* *
*

Allt tycktes nu också gå förträffligt. Det var en 
lycklig tid. Sjustjärnorna fingo allt flere och bättre 
kunder, de förnämsta familjerna vände sig allmänt dit 
och behöfde ej som förr fara upp till Stockholm. De 
kunde nu lefva utan bekymmer och började äfven lägga 
af något. Hennes nåd dog och äfven det, skam till 
sägandes, lättade något.

Marianne gick i ljufva drömmar, där hon följde 
fästmannen från hamn till hamn i tidningen. Ingen 
studerade “sjöfartsunderrättelserna" ifrigare än hon. 
Hans resor räckte vanligen ej länge, emedan han und­
vek att taga hyra med långturseglare af idel önskan 
att träffa sin söta fästmö allt offare och — kanske — 
för att göra sig påmind hos rederiet.

De älskande träffades i största hemlighet hos Mår­
tenssons mor, en fiskaränka på Islandet, deras enda 
förtrogna. Lyckan nådde sin höjd, när Richard ändt- 
ligen låg öfver en vinter hemma och läste på styr­
mans- och kaptensexamen, hvilka bägge han tog och 
med stor heder.

Denna vinter var så att säga ett enda småleende 
för Marianne, så att till och med de träaktiga systrarna 
lade märke till hennes glada lynne och frånvaro om 
kvällarna. Men hon bara smålog, skakade mystiskt 
på hufvudet och försvann med dansande steg. De 
misstänkte visst icke sin syster för något otilibörligt, 
men nog voro de nyfikna. Som de emellertid aldrig 
gingo ut, slapp Marianne allt spioneri och var, som 
sagdt, oblandadt lycklig.

Mårtensson tog nu hyra som förste styrman med 
stadens största skepp “Valerie“ och gick ut på en or­
dentlig långtur, som skulle räcka fyra år. Men så fick 
han också löfte om befälet på ett nytt fartyg, det 
första klipperskepp, som skulle byggas där, och bli ett 
under af snabbhet och elegans. Då skulle deras bröl­
lop stå och på detta skepp skulle de göra sin bröl- 
lopstur.

* *
*

Dessa fyra år förflöto emellertid icke så alldeles frid­
fullt som Marianne hade hoppats. Några oroande miss­
öden inträffade i deras lugna hem. Den största olyckan 
anställde koleran, som hemsökte staden på 1860-talet och 
började i östra delen. Dödsängeln, som tycktes följa 
Lillåns stränder, letade också upp deras hus och slog 
icke mindre än de fem äldre systrarna. (Det var ingen­
ting ovanligt, under epidemiens första grasserande, att 
hela hus blefvo utdöda.) Sorgen drabbade de efterlef- 
vande hårdt, så starkt förenade som de varit, dessa 
sju under hela lifvet. Äfven måste “Sjustjärnorna“ 
nu inskränka sin verksamhet just under värsta bråd­
skan, då sorgdräkter oupphörligt beställdes. Men de 
ville ej intaga främmande sömmerskor, utan inskränkte, 
som sagdt, i stället sin verksamhet.

(Forts.)

LITTERATUR.
DLAND HÖSTENS litterära nyheter må främst af 

alla nämnas det verk, som redan i trollkraften af 
det oförgätliga minne, det vill lefvandegöra och befästa, 
har sin framgång gifven — professor Karl Warburgs 
lefnadsteckning af Carl Snoilsky, hvaraf första häftet 
nyss utsändts på Hugo Gebers förlag. Ursprungligen 
var det afsedt att i omedelbar anslutning följa den 
samlade upplaga af skaldens diktning, som efter hans 
bortgång föranstaltades, men genom det utomordentligt 
rikhaltiga och intressanta material i form af bref och 
hittills icke offentliggjorda dikter, som ställts till min- 
nestecknarens förfogande, har utgifningen något för­
dröjts. Dess bättre har emellertid framställningens 
fyllighet och värde därigenom naturligtvis i hög grad 
ökats, och den svenska bild af “Svenska bilders“ mä­
stare, som den utmärkte litteraturhistorikern nu är i 
tillfälle att skänka hans fädernesland, kommer att stå 
så mycket rikare och mera strålande i sin skarpa ut- 
mejsling. I de hittills tillgängliga kapitlen behandlas 
skaldens barndoms-, skol- och studentår, och en sär­
skild vemodsstämning griper en inför den nobla sil­
huetten af den dyrkade, blott alltför tidigt bortryckta 
skaldemodern, grefvinnan Sigrid Snoilsky, född Banér, 
hvars artistiska begåfning och rika hjärtelag utan tvif- 
vel ägde en grundläggande betydelse för sonens hela 
karaktär och skaldskap, hon •—

“med stämman den veka,
som ville, men nänns inte neka,
som ville, men kan ej bli sträng...“

I detta sammanhang ligger ju nära att framhålla 
den nya ‘nationalupplaga* af Snoilskys berömda dikt­
cykel “Svenska Bilder“ med Albert Edelfelts utmärkta 
illustrationer, som af samme förläggare börjat utgifvas 
till ett pris,, som med hälften understiger det ursprung­
liga, hvarigenom det ståtliga nationalverket göres till­
gängligt i vida kretsar, dit den tidigare upplagan genom 
sitt högre pris icke kunnat nå.

*

En stor och odelad glädje har beredts oss af 
Gustaf Ullmans nya diktsamling “Caprifol“, som i 
dagarne utgått från Alb. Bonniers förlag. Den unga 
författaren debuterade, som bekant, för ett par år se­
dan med en samling dikter, “Västkust“, som gaf vackra 
löften, och har därefter äfven dokumenterat sig som
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en icke oäfven novellist genom “Ungt folk“ och “Fast 
mark“. Den nya diktsamlingen synes oss nu rikligen 
inlösa de förhoppningar, som debuthäftet väckte. Det 
är fortfarande västkusten, dess haf och dess kärfva 
strandnatur, som inspirerar hans bästa sång, och när 
han någon gång lämnar den, är det alltid med en 
längtans blick tillbaka mot de stora vidderna. Men 
naturstämningen har redan nu förtätats till en andpg 
symbolik, som ofta griper förunderligt djupt mot hjär­
tats rötter, och stämmans klara gosseklang får allt 
mer en mörknadt manlig skälfning, som vittnar om egna 
upplefvelser. Helt enkelt glänsande äro dikter sådana 
som “Grottan“, “Utan ord“ och många därtill.

Som ett litet prof tillåta vi oss anföta den vackra 
dikten

KÄLLSPRÅNG.

Ur bergets gröna dunge 
af stormböjd, fattig en och tall 
fram öfver hällen springer 
ett klart och lekfullt källefall.
Det ringlar sig i svängar, 
i glans af sol på brusten is 
hän mellan ljung och ängar 
dit ut, där, bortom dunkel hed, 
en strimma blånar fri och bred 
af hafvet under morgonbris.

Där kan du lyssna länge 
i ostörd ro till hafvets röst, 
som tonar ensamtstor och dof, 
och höra invid jordens bröst 
den sällsamt silfverklara 
och ystra källan svara, 
och barnsligt lent 
och klocklikt rent 
i skimmer sjunga lifvets lof.

Som längtande mot djupets 
oändlighet i brus och svall 
den fram ur berget slungar 
sitt lif af glitter och kristall.
Likt gossetrots och ungmösång 
jag älskar dungens källefall, 
som mellan is och tufvors tvång 
ej tröttas eller rastar, 
men som i solförblindadt språng 
mot hafvets dunkla värld af strid, 
omätligt djup och mäktigt vid, 
sig fullt af jubel kastar.

Samlingen är “i beundran och tacksamhet“ tillägnad 
Karl Nordström, penselns mäktige tolkare af väst­
kustens natur.

I Fredrik Nycander äger som bekant samma land­
skap ännu en hängifven och tonbegåfvad besjungare, 
och hans nya diktsamling “ Vindleka“ (A. B. Ljus för­
lag) ger flere vackra prof på, hur nära hembygden allt­
jämt smyger sig kring hans hjärta. Lika stark och 
odelad är dock icke stämningen öfver denna diktar- 
värld som öfver Gustaf Ullmans. Fredrik Nycander 
har i Mälardrottningen funnit en ny älskarinna, åt 
hvilken han delar sin hyllning, och dikter som “Maj­
kväll“, “Sommartid“ röja den nya känslans äkthet.

Från samma förlag föreligger Ingemar von Melsteds 
diktsamling “Uppsala“, som redan genom sitt ämnes­
val. ur våra dagars studentikosa Uppsalalif bör t kunna 
räkna på intresse och ressonnans i alla yngre som 
äldre studenthjärtan. Vid formen råder ofta en viss 
ovighet, men karaktäristiken är i det hela ypperlig, 
och flere af bilderna präglas af en nästan epigramma- 
tisk skärpa.

En egendomlig kontrast till von Melsted bildar 
Harald Jacobson, som — med en oftast oförvitlig 
formgifning — för hvarje ny diktsamling allt bredare 
förtonar i en rent psalmodisk ackordklang. Värme och 
innerlighet genombäfva den emellertid och ger äkt­
hetens rätt. Hans nya samling “Blå oktober“ (Bohlin 
& C:os förlag) rymmer för Iduns läsare många välbe­
kanta dikter, men ingen torde ångra att förnya deras 
bekantskap och att fullständiga den med andra, som 
vackert afsluta en blid och vinnande diktarfysionomi.

I Frida Landsorts “Rytmer och Rim“ (A. B. Ljus 
förlag) möta vi åter ett helt annat kynne. Det är eti 
utprägladt manligt satiriskt drag öfver en stor del af 
denna unga skaldinnas diktning, som ej kan undgå att 
frappera. Där finns också andra stycken i en enkel 
och intagande viston, färgklara små naturstämningar, 
bjärtekloka små själfuppgörelser — allt stämpladt af 
en nitid och linjesäker formgifning och en förfinad 
modern kultur. Debuten hör ingalunda till de alldag­
liga, och fortsättningen — som naturligtvis bör komma! 
— motses intresseradt.

Om Axel Kumliens dikter “Stigar och stråk“ där­
emot (Wahlström & Widstrands förlag) måste vi be­
känna. att det enda kvardröjande intrycket blifvit, att 
de icke göra något intryck alls! Fortsättningen kan 
således vara rätt så likgiltig som början: slik välfabri-

HENRY IRVING, DEN I DAGARNE AFLIDNE 
RYKTBARE ENGELSKE SKÅDESPELAREN.

cerad genomsnittsvara tryter dock aldrig i marknaden.
Sist i denna lilla öfversikt öfver sommarens och 

förhöstens poetiska skörd vilja vi dröja vid Gust. A. 
Klingboms diktsamling “Från hafsbandet“ (C. E. Fritzes 
hofbokhandel), som väl näppeligen framträder med an­
dra anspråk än den begåfvade amatörens, men som 
också ärligt fyller detta mått. Mången frisk hafspust 
slår emot en från dess sidor, mången äkta ton från 
ett manligt och guldtroget hjärta vibrerar genom den 
konstlösa stämföringen. Flere än vi skola också helt 
visst lägga det lilla häftet ifrån sig med ett varmt och 
uppriktigt menadt: ‘Tack, gamle vän!“

J■ N-g.

TEATER OCH MUSIK.

KUNGL. TEATERN har under förra veckan upptagit 
Tschaikowskys opera »Eugen Onegin» med fru 

Sigrid Arnoldson som Tatjana, och en fulltalig publik 
hade mött för att se och höra den celebra sångerskan 
i ett nytt parti. I den kungliga logen märktes konun­
gen, kronprinsen och prins Carl. Egentligen bjuder 
denna musik långt mindre än den koloratursmyckade 
italienska och franska operagenren st en artist af fru 
Arnoldsons läggning tillfälle att br ljera n ed de star­
kaste sidorna af sin sångkonst, men naturl gtvis blef 
den vokala pres'ationen berömvärd, medan den drama­
tiska i det hela föreföll skäligen stereotyp. En och 
annan besjälad punkt kunde dock framletas såsom i 
första aktens brefskrifningscen och i slutscenen, där 
hr Forsells eldiga framställning af titelrollen gjorde sin 
medryckande verkan.

På fredagen gafs programmet ånyo, denna gång i 
närvaro af det unga Skånehertigparet. Vid bägge till­
fällena var bifallet lifligt, och blommor och hyllning 
kommo såväl Tatjana som Oneg n rikligen till del.

Sista Arnoldsonföreställningen ägde rum i måndags 
inför en fulltalig publik, som med lifligt bifall, blommor 
och lager lönade den framstående sångerskans tolkning 
af Margaretas parti i “Faust“. Äfven denna prestation 
är väl känd från fru Arnoldssons föregående 
uppträdanden härstädes, och intet är att om densamma 
tillägga.

Konsertföreningen gifver instundande tisdag 
sin första abonnemeniskonsert, hvilken med hänsyn 

till det under konsertåret (instundande januari) inträf­
fande 150 årsminnet af Mozarts födelse, uteslutande 
upptager kommpositioner af den store musikern. Sa- 
lunda kommer att utföras uvertyren till »Idomeneo», 
pianokonsert i d-moll, brefarian ur »Don Juan», romance 
och rondo för 12 biåsinstrument och kontrabas samt 
symfoni i g-mo:l. Solister blifva fru Östberg och hr Sten- 
hammar. Hr Aulin visar sålunda, att han fortfarande 
ämnar hålla konstens fana högt, och på ett samtidigt 
mera värdigt och blygsamt sätt kan han ej fira 25- 
årsjubiléet af sitt första offentliga uppträdande som 
musiker, hvilket ägde rum i Söderköpings brunnssalong 
i slutet af augusti 1880, då hr A. var knappt 14 år 
gammal. Och dock skulle väl ingen kunnat förtänka

! “IDEOL“
= nytt, oskadligt konserveringsmedel för saft,
E sylt, gelé, kompotter, marmelader,
E inläggningar etc.
E OBS.! Bruksanvisning å hvarje paket! OBS.!
E Fabrikationen af Ideol står under uppfinna- 
E rens, Professor Lagerheims kontroll.

| HYLIN t C:o F. i.-B.
Stockholm,

honom, ifall han velat inleda sitt musikår med en egen 
konsert, där han kunnat uppträda i sin fyrdubbla egen­
skap af kompositör, violinvirtuos, kvartettspelare och 
orkesterledare. Angående hr Aulins betydelse för vårt 
musiklif hänvisa vi för öfrigt till den uppsats, som in­
leder detta nummer.

KONSERT gafs i tisdags af violinisten Arthur 
Hartmann och pianisten Ernesto Consolo, 

hvilka sistl. januari gafvo en enda konsert härstädes 
och då väckte det lifligaste bifall. Vi återkomma i 
nästa nummer.

SVEN KJELLSTRÖMS och ALFRED ROTHS afskeds- 
konsert i Vetenskapsakademien bief en ny musi­

kalisk konstnjutning, hvarmed de båda konstnärerna 
än mera stadgade sina sympatier hos publiken. Pro­
grammet upptog som nyhet en violin sonat af Hélène 
Munktell, som var välklingande nog, men ulan djupare 
innehåll. Hr Kjellströms ypperliga stråke gsf emel­
lertid färg åt verket. Hvad pianonumren beträffar 
fingo de som tillförene ett briljant utförande af hr Roth.

CN FRÖDINGS TOLKARE, som genom sina deklama- 
' tions- och visaftnar redan gjort sig skattad i 

vida kretsar af vårt land, synnerligast i dess södra 
delar, är hr Svante Fagerström från Helsingborg. 
I hufvudstaden har han dock hittills varit obekant, men 
förbereder nu till den 27 dennes en soaré i Vetenskaps­
akademien, hvilken vi till det bästa vilja anbefalla. Vi ha 
själfvavarit i tillfälle att taga del af hr F:s prestationer och 
kunna således af personlig erfarenhet bekräfta de lof- 
ordanda pressutlåtanden, han erhållit, ehvar han upp- 
trädt, och af hvilka vi som ett enda litet prof anföra 
följande omdöma af Göteborgs Handelstidning: * Hr F:s 
uppläsningstalang karaktäriseras i främsta rummet af 
varm förståelse af de tolkade dikternas anda, ett mått­
fullt begagnande af de mimiska hjälpmedlen samt god 
uppfattning och lagom understrykande af humoristiska 
moment.“

I—JENRY IRVING f. Den ryktbare engelske skådespe- 
“ ' laren John Henry Brodrib Irving afled härom da­
gen i Bradford.

Sir Henry Irving, Englands erkändt störste skåde­
spelare, var född 1838 och debuterade vid aderton års 
ålder på Sunderlandteatern. Under de femton följande 
åren var han omväxlande anställd vid teatrar i Edin­
burg, Glasgow, Manchester, Liverpool och London. 
Han utbildade sig därunder till en utmärkt framställare 
af lustspelsfigurer, framför allt sådana med skurkaktig 
karaktärsläggning. 1871 inträdde han vid Lyceumtea- 
tern i London, för hvilken han blef direktör I878. 
Han har också företagit större turneer genom England, 
Skottland, Irland och Förenta staterna.

Sin egentliga ryktbarhet grundläde han 1874, då 
han med sällspord framgång spelade Hamlet två hundra 
kvällar å rad; allt sedan dess har han varit Englands 
mest uppburne tragiske skådespelare. Öfver hufvud 
har han skördat sina största lagrar som framställare 
af Shakespearefigurer; på senare tid har han fungerat 
som ledare af en efter honom själf uppkallad teater, 
hvilken varit baserad å Shakespeares dramer.

Irvings arbetsförmåga och fysiska uthållighet grän­
sade till det. underbara, och han har genom sin person­
lighet mer än någon höjt skådespelareyrkets anseende 
i England. År 1895 upphöjdes han i adligt stånd, en 
ära, som dittills aldrig vederfarits någon engelsk 
skådespelare.

Iduns bibelupplaga.
'T'ILL PRENUMERANTERNA på Iduns bibelupplaga följ 

1 med detta rmrr mer ark 21 omfattande 22—24 ka
er 

24 kap.
af Lukas evangelium och med två helsidebilder: “Jesus 
begabbas af krigsknektarna“ af Olle Hjortzberg samt 
‘Jesus på korset“ af Eilif Peterssen.
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HUSMÖDRAR. Tillsen, att Ni alltid vid 
inköp af Hafregryn & Korngryn erhålla 

Hafregrynskvarnen »Sveas» i London med 
Guldmedalj belönade tillverkningar, för- 
packadé i säckar eller kartonger om 3/i & Vs 
kilo. Sveas Sundhetsmjöl i nel- eller half- 
kilopaketer rekommenderas till barn och 
sjuklingar och samtliga dess tillverkningar 
utmärka sig för sin goda smak, lättkoktnet 
och renhet. Finnes hos alla välsorterade en­
grossister och detaljister i hela Skandinavien.

Hafregrynskvarnen Svea,
Ragnar L. Jeansson, KALMAR. 

Tabell öfver näringsvärdet af våra för­
nämsta födoämnen uttryckt i öre pr kilo.

Fläsk 102, Oxkött 48, Rågbröd 54, H vete­
bröd 55, Fårkött 62, Torsk 40, Mjölk 87, 
Korngryn 116, SVEA Hafregryn 153.

KÖKSALMANACK
Redigerad af 

Elisabeth Östman.
Inneh. af Elisabeth Östmans Husmoders 

kurs i Stockholm.

KÖRSLAG TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 22—28 OKT. 1905.

Söndag: Consommé med vind-
böjtlar ; à la daube på lax med mayon­
naise; stekt hare med salader; äppel­
paj med vaniljsås.

Måndag: Köttkroketter med cham- 
pignonsås; vinsoppa med biscuits.

Tisdag: Palsternackspuré : kokt
kolja med senapssås och potatis.

Onsdag: Späckad kalflefver med 
potalis; krusbärskompott med grädde 
och kakor.

Torsdag: Ärter med fläsk; plättar 
med sylt.

Fredag: Surstek med potatis, lingon 
och lök; äppelsnö.

Lördag: Ärtpuré med stekt bröd; 
fläskkorf med rotmos.

RECEPT:
Vind böj tlar (f. 6 pers.) 3 del. 

vatten, 50 gr. smör, 120 gr. hvetemjöl, 
4 hela ägg.

Beredning: Smör och vatten ko­
kas upp, mjölet tillsättes under flitig 
vispning och smeten får koka, tills 
den släpper pannan, hvarefter grytan

lyftes af elden Vispen klämmes nr 
väl, och när smeten afsvalnat, inar­
betas ett ägg i sänder. Massan tryckes 
genom sprits eller krusig strut på väl 
rengjord och smord plåt i form af äss 
eller aflånga bullar. De gräddas i ordi­
när ugnsvärme. Under gräddningen 
bör ej ugnsluckan öppnas på 10 min., 
ty genom luftdraget sjunka bakelserna 
ihop och blifva platta.

De serveras till buljong eller afredda 
soppor.

Mayonnaise (f. 6 pers.) 3 msk. smör 
(60 gr.), 5 msk. mjöl, 3/s tsk. engelsk 
senap, 6 del. vatten, 3—4 äggulor, saften 
af Vs citron, 1 tsk. vinaigre, 4 msk. fin 
matolja, salt, socker, 2 del. tjock grädde.

Beredning: Smör, mjöl och senap 
samman fräsas, det kalla vattnet till­
sättes, litet i sänder, under flitig rör- 
ning och såsen får koka i 20 min. Den 
passeras därefter och röres, tills den 
blir kall, då äggulorna, en i sänder, 
iröras och såsen arbetas med slef om­
kring V2 tim., under det att oljan, ci­
tronsaften och vinaigre’n tillsättas 
droppvis. Såsen afsmakas med salt 
och socker och sist tillsättes den till 
hårdt skum slagna grädden. Den ser­
veras i särskild såsskål eller som gar­
nering omkring fisk och kött.

Äppelpaj (f. 6 pers.).

Smördeg: lhg. smör, 2 kkp. mjöl, 
1 msk. brännvin.

Till fyllning: 2 lit. saftiga äpp­
len, 1—2 kkp. strösocker. Vs kkp. vatten.

Beredning: Smöret tvättas och
blandas raskt med mjölet och bränn­
vinet, hvarefter degen utställes att bli 
kall. Äpplena skalas; skäras i tunna 
skifvor och kärnhusen borttagas. De 
läggas hvarftals med sockret i en paj­
form, (öfversta hvarfvet bör vara äpp­
len) och vattnet tillsättes. Paj degen 
kaflas ut till 1 cm. tjocklek och ett

Gif barnen den bästa näring och de 
växa upp till friska och starka männi­
skor.

Gif vuxna den bästa näring och de 
förblifva friska intill sena ålderdomen. 

Använd därför endast

Byllenhammars
patenterade

hafregryn,
hafremjei

som fås i h var je välsorterad speceriaffär.

Aktiebolaget

Göteborgs Ris- & Valskvarn.
lock till formen utskäres. Formens 
kant penslas med uppvispadt ägg och 
belägges rundt om med en remsa af 
degen, som krusas med en spetsig knif. 
Resten af degen utskäres till blad eller 
stjärnor och därmed garneras pajen. 
Den gräddas i god ugnsvärme omkr. 
1 tim., eller tills den fått en vacker 
gulbrun färg. Pajen serveras varm 
eller kall med vispad grädde.

Köttkroketter (f. 6 pers.) 1 liter 
kokt eller stekt kött, 2V2 msk. (50 gr.) 
smör, 3 msk. mjöl, 4 kkp. buljong, salt, 
hvitpeppar, 1 äggula.

Till panering: 2 ägg, 2 kkp.stötta 
skorpor.

Till kokning: 1 kg. flottyr.

Beredning: Köttet skäres i fina 
tärningar. Smör och mjöl samman- 
fräsas, buljongen påspädes och såsen 
får koka 10 min., köttet ilägges och 
stufningen får ett uppkok, hvarefter 
den afsmakas med kryddorna och ägg­
gulan tillsättes. Massan utbredes på 
ett flatt fat att kallna. Af köttmassan 
formas aflångt runda kroketter. De 
rullas i stötta skorpor, doppas i de 
vispade äggen och rullas åter i stötta

skorpor, hvarefter de få stå och stelna
1 tim. Flottyren upphettas och när en 
tunn, blå rök stiger upp från ytan, ned­
läggas kr okett er na, och få koka gul­
bruna, då de uppläggas på gråpapper att 
afrinna. De garneras med persilja och 
serveras med champignonsås.

Palsternackspuré (f. 6 pers.).
6 palsternackor, 2 Vs lit. efterbuljong, 
lVs msk. smör (30 gr.), 2 msk. mjöl, 
salt, hvitpeppar, 1 äggula, 2 del. tjock 
grädde.

Beredning: Palsternackorna sköl­
jas, skrapas och skäras i små bitar. 
De nedläggas i 1 lit. af den kalla 
buljongen och få koka, tills de äro 
fullkomligt mjuka, då soppan passeras. 
Smör och mjöl sammanfräsas, purén 
och resten af buljongen tillsättas och 
soppan får koka 10 min., hvarefter den 
skummas och afsmakas med kryddorna. 
Äggulan och grädden uppvispas i sopp­
skålen och purén tillslås under kraftig 
vispning.

Den serveras med rostadt eller stekt 
bröd.

Späckad kalflefver (f. 6 pers.) 
11/4 kg. kalflefver, Vs hg. späck, 2 tsk. 
salt, V4 tsk. hvitpeppar, 1 maghinna,
2 msk. smör (40 gr.), Vs lit. gräddmjölk, 
1 tsk. soja.

Sås: Vs msk smör (10 gr.), 1 msk. 
mjöl, lefversås, (1 msk. rifven mesost), 
salt, hvitpeppar, socker, 1 tsk. kallt 
smör.

Beredning: Lefvern bör vara ljus 
till färgen och hinnan så skör, att den 
brister vid en tryckning af fingret. 
Lefvern lägges i vatten */4 tim. Den 
skölj es därefter väl och torkas. Ådror 
och hinnor borttagas så mycket som 
möjligt. Späcket skäres i strimlor och 
lefvern späckas därmed i täta rader 
zig-zag. Den ingnides med salt och 
peppar och inlindas i den sköljda 
maghinnan, som hopfästes med visp­
kvistar eller hopsys. Smöret brynes i

bakar själf hvetebrödet och använder 
aldrig annat jäsningsmedel än Lager­
mans Bakpulver »Tomten».

Recepter för bakning, utarbetade af 
Fackskolan för huslig ekonomi i Upp­
sala, medföljer hvarje burk eller paket.

en järngryta, lefvern ilägges och bry­
nes vackert samt spädes litet i sänder 
med gräddmjölken, tillsatt med soja. 
Den bör ofta ösas och stekes sakta, 
med tätt slutet lock omkr. 13/s tim.

Smör och mjöl sammanfräsas, den 
silade köttjusen tillsättes litet i sänder 
och såsen får koka 10 min. hvarefter 
den afsmakas med kryddorna och det 
kalla smöret.

Maghinnan borttages; lefvern skäres 
i tunna skifvor samt upplägges på 
varmt fat och öfvergjutes med litet 
af såsen.

Äppelsnö (f. 6 pers.) 5 stora äpplen, 
5 ägghvitor, 5 msk. socker, saften af 
Vs citron.

Beredning: Äpplena skölj as och 
torkas, de stekas därefter i ugnen och 
passeras. Ägghvitorna vispas helt litet. 
De passerade äpplena tillsättas under 
rörning i ägghvitan, jämte sockret och 
citronsaften. Blandningen röres under 
1 tim. tid med ojämn fart. När krä­
men höjt sig till hvitt skum, är den 
färdig. Den upplägges på geléskål 
och serveras med bakelser eller biscuits.

LEDIGA PLATSER

Platsen som sjuksköterska
En duglig, arbetsam värdinna

med ej för stora pretentioner erhåller 
genast anställning hos medelålders 
ungkarl. Svar, helst med fotografi, till 
»H.», Hjo p. r.

vid Kalmar stads fattiggård Falken­
berg är ledig den 24 dennes. Ansök­
ningar, åtföljda af fräjde- och tjänste­
betyg samt fotografi insändas ofördröj- 
Iigen till fattigvårdsstyrelsen i Kalmar 
hvars ordförande lämnar närmare upp­
lysningar om lönevillkor m. m.

plicka med önskan att vara till verk- 
1 lig nytta och gagn, finner plats och 
vänligt hem i enkel familj. Hon bör 
vara barnkär och något kunnig i mat­
lagning. Svar till »Tomten», Söder­
hamn p. r.
pn enkel, anspråkslös och bildad flicka, 

barnkär samt kunnig i sömnad och 
enklare matlagning, kan nu genast få 
plats i en bildad, mindre familj på 
landet. Nära köping och järnvägs­
station. Vacker natur. Svar med refe­
renser till Ljungby-Postens redaktion, 
Ljungby.
pn allvarlig, bildad flicka får plats 
“ som vårdarinna för tre barn mellan 
4 år och 2 månader. Rekommenda­
tioner och fotografi önskas. Svar nu 
genast till Grefvinnan Ingeborg Hamil­
ton, Tranås.

Sjuksköterskeplatsen
inom Trolle Ljungby socken Kristian­
stads län, med en årlig lön af 500 kr. 
jämte bostad och som med tre måna­
ders ömsesidig uppsägningsrätt till­
sättes för en tid af fem år, sökes med 
bifogande af intyg om ålder, hälsotill­
stånd och tjänstgöring å större sjukhus 
under minst ett år samt någon tid jäm­
väl å epidemisjukhus, hos underteck­
nad inom den 15 nästa november och 
tillträdes den 11 därpå följande de­
cember. Trolle Ljungby pr Gualöf d. 
11 okt. 1905.

Kommunalstämmans ordförande. Com hushållsbiträde önskas i höst en 
^ anspråkslös flicka, kunnig i matlag­
ning och villig att biträda med tillsyn 
af trenne små barn. Löneanspråk och 
betyg torde sändas till »Landtbrukare», 
Vattholma.

6n öättre, ordentlig, an= 
språkslös flicka

erhåller plats i Göteborg 1 nov. Sö­
kande bör vara kunnig i sömnad, villig 
att deltaga i inom hemmet förefallande 
göromål samt hjälpa tvenne större 
flickor med läxläsning och öfrigt som 
förekommer. Svar med fotografi och 
rekommendationer till »A», Filialpost­
kontoret, Vasagatan, Göteborg.

pn ung flicka med godt sätt, (helst 
den som haft anställning hos juve- 

lerare) som har håg för affär oeti vid 
behof vill hjälpa till i hemmet, kan 
få plats, om svar åtföljdt af fotografi 
och uDpgift om löneanspråk sändes till 
J. G. Kihlberg, Nyköping.
'‘Till stad önskas mot fritt vivre, som 
* husmoders hjälp och sällskap en 

flicka af god familj. Svar inom 5 dagar 
till »Tjänstemannafamilj», Iduns exp. 
f. v. b.

En duglig husfrn,
ej under 30 år, får anställning å Nya 
Hotellet, Falun.

För Hushållsfröken,
kammar- och ensamjungfru finnes god 
och förmånlig pl. i Norrland om an­
mälan med betyg göres snarast. Oskars­
hamns Ijänstebyrå.

S Jng, bildad flicka, gladlynt, arbetsam, 
^ kunnig i matlagning 0. handarb. 
får god plats nu genast i treflig präst­
gård i Småland. Ref. Svar till »S. E.», 
Iduns exp., Sthlm.
pn bättre musikalisk 0. språkkunnig 
“ flicka, som vill åtaga sig läxläsning 
med tvänne barn samt vara som hjälp 
och sällskap, får plats i familj. Svar 
till »Ä. H.», Nyköping p. r.

Viirdinnepla ts.
Dam af god familj, som önskar verk­

samhet, erhåller plats som värdinna 
hos medelålders läkare i vacker lands­
ortsstad. Den sökande skall vara fullt 
ekonomiskt oberoende, äga ett godt 
tätt och utseende samt om möjligt, 
musikalisk begåfning. Svar till »Verk­
samhet» torde sändas under adress S. 
Gumælii Annonsbyrå, Stockholm f. v. b. 
Fotografi återsändes.

1-1 uslig, bättre flicka eller bättre fröken- 
* * jungfru, erhåller förmånlig bekväm 
plats att sköta bättre ungkarlshem (icke 
matlagning). Endast svar åtföljdt af 
fotografi torde sändas till »Själfständig 
plats», Gumælii Annonsbyrå, Malmö.

PLATSSÖKANDE pnkel, bildad, barnkär flicka, van hus- 
liga bestyr, deltager med sömnad 

söker plats. Svar »Frisk — Villig» un­
der adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Sthlm

pjoda hushålls- och barnfröknar, lära- 
rinnor m. m. till familjen finnas 

anmälda å Inack. Byrån Norrköping. 
Rikstel. 916.

I matlag., bakning, sömnad kunnig, * bildad flicka, söker plats. Ordnings­
van. Svar till »Enkel, Arbetsam» un» 
der adr. S. Gumælii annonsbyrå, Sthlm.
Olats som sällskap och som husmo- 
1 ders hjälp önskas af en barnkär. 
bättre flicka. Svar emotses tacksamt 
till »Familjemedlem 83», Iduns exp., 
Stockholm, f. v. b.

I Jng, anspråkslös, musikalisk flicka 
från godt hem, kunnig i enklare 

matlagning, bakning samt aila uti ett 
hem förefallande göromål, önskar plats

miljemedlem», Degerfors, Värmland p.r. Dättre flicka, anspråkslös, arbetsam, 
ordentlig, kunnig i matlag., något 

sömnad, god handstil, mycket barnkär 
och ordningsälskande, önskar plats nu 
genast eller den 1 november. Svar till 
»Tacksam 1905», Karlsborg p. r.

Då större landtegendom, där fru fin- 
1 nes, önskar bättre flicka plats att 
sköta hushållet. Goda rekommenda­
tioner finnas. Svar till «Intresserad», 
Bergkvara, p.r.

Sjuksköterska
önskar plats i privat hem. Svar till 
»Examinerad», Iduns exp. f. v. b.

I Jng, glad, bildad flicka önskar plats ^ som hjälp och sällskap, är äfven 
villig att deltaga i kontorsgöromål, har 
genomgått 7-klassigt elementarläroverk 
samt 1 år i Scbattaus Praktiska Han­
delsinstitut. Svar till »Glad, kvick», 
Iduns exp.

plats som sällskapsdam hos äldre fru 
1 önskas af ung, bildad flicka. Nå­
gon lön önskas. Svar emotses tack­
samt till »D. N.», Landskrona p. r.S Jng, fint bildad flicka, som genom- 

gått högre elementarläroverk, ön­
skar plats som sällskap och hj ilp i 
tjänstemannafamilj (helst barnlös) eller 
hos äldre dam. Svar till »19 år», Iduns 
exp.

Mot fritt vivre
önskar bildad änkefru — öfver vintern 
— plats i bättre hem som sällskap och 
lektris. Skicklig i musik och finare hand-

Ifassörsplats i bank eller på kontor 
sökes af fullt kompetent 19-årig 

småländska, som äfven kan förestå te­
lefonstation. Ref. och närmare upp­
lysningar erhållas af majoren m. m. 
L. L. Löfgren i Grenna.

arbeten. Villig att tillbjälpa med h\ arje- 
handa. Svsr till »Arbetsam», Iduns exp.
I godt, vänligt hem önskar 23-årig flicka 
1 komma, för att mot fritt vivre prak­
tisera i allehanda husbållsgöromål. Har 
genomgått hushållskurs. Svar till »Godt

M orra Inack.-Byrån, Malmskilnadig. 27, 
Sthlm, ansk. lärarinnor, värdinnor, 

sällskaps-, kontors-, hushålls-, barn­
fröknar, siuksköterskor. Riks 8565, 
Allm. 11187.

hem, Prästdotter», Iduns exp.
pn bättre flicka, som genomgått hus- 

hållsskola, önskar mot fritt vivre 
eller någon betalning komma i större 
hushåll på landet. Är kunnig i hand-

C?n kvinnlig sjukgymnast önskar plats i 
“ bättre familj där massage erfordras. 
Är dessutom villig att vara frun be­
hjälplig och som sällskap. Svar till 
»20 är», Östersund p. r.

arbeten och något sömnad Är villig 
deltaga i alla inomhus förefallande gö- 
romål. Svar till »M. W *, Iduns exp.

Fransyska
önskar anställning i familj. Svar till 
»Française», Iduns exp.

Com lektris, sällskap och hjälp önskar ^ bild. musik, fruntimmer plats. Re- 
kommend. kunna erh. Sv. t. »H. 67» 
under adr. S. Gumælii Annonsbyrå, 
Stockholm.

I£v. Gymnast med flerårig praktik, goda 
1V rekom , önskar plats i familj. Svar 
till »Van gymnast» under adress S. Gu­
mælii Annonsbyrå, Stockholm.I Jng, bildad flicka, som genomgått 

hushållskurs önskar plats att före­
stå ett hem på landet eller som säll­
skap cch lektris till äldre herre eller 
dam. Svar till M. H. C, Filipstad p. r.

pnkel, arbetsam flicka önskar mot^ fritt vivre plats i bättre familj. Svar 
till »H. K.», Nytorgsgatan 21 B 3 tr., 
Stockholm.

Värdinneplats
önskas af medelålders musikalisk änke- 
fiu. Duglig, barn kär, ordentlig. Bästa 
ref. Svar till »Anspråkslös», Iduns exp , 
f. v. b.

I Ing, bildad, anspråkslös flicka önskar 
^ komma i god fam. som husmoders 
hjälp på landet eller i stad. Någon lön 
önskvärd. Svar till »God hjälpreda», 
Sv. Tele gramb. annonsafd., Helsingborg.

19 års bild ad flicka
önskar plats i familj som sällskap o. 
hjälp vid husliga sysslor. Har genom­
gått en ettårig kurs i sjukgymnastik 
och massage. Har ej haft plats förut. 
Svar till »Familjemedlem», Nordiska 
Annonsbyrån, Göteborg.
pn medelålders dam, kunnig i ett 

hems skötande, söker plats i höst. 
Reflekterande torde insända svar under 
adress »Hem», Norra Fogelås prästgård, 
Hjo.___________________________________
IJng, bildad flicka önskar plats hos 
^ ensam dam eller i familj som säll­
skap. Är kunnig i massage och gym­
nastik, talar franska och engelska. Svar 
till »Sjukgymnast», Iduns exp.
p xaminerad sjuksköterska önskar plats 
“ vid sjukstuga eller nrukssamhälle, 
eller också stadigvarande privatvård. 
Innehar för närvarande plats å större 
sjukhus, men önskar ombyte. Svar emot- 
ses tacksamt af »M. 25», Iduns exp.
Dildad, 22-årig flicka söker plats i godt 

hem att vara som sällskap och hjälp 
åt husmoder. Ex. massös, genomgått 
handelsskola, något kunnig i sömnad 
samt händig i allt som förekommer i 
ett hem. Svar till »Föräldralös», Iduns 
exp.
Dildad, medelålders flicka med för- 

måga att sprida trefnad i ett hem, 
önskar plats hos äldre dam eller familj 
som hjälp och sällskap, eller såsom vär­
dinna hos enkling Bästa rek. Svar till 
»Barnkär X. Y.», Iduns exp.
Olats sökes af en 20-årig flicka. Ord- 
11 ningsvan, kunnig i matlagning och 
bakning samt villig i ett hem uträtta 
förefallande sysslor. Lön önskas. Svar 
till »W. W.>, Jerfsö p. r.
Dildad, huslig och musikalisk flicka 
*-* (skolad sångröst), som genomgått 
bokhållerikurs o. bitr. i skrifgörom. vid 
jurid. byrå önskar plats såsom hjälp o. 
sällsk. i aktad familj, helst i Sthlm. 
Vidare upplysn. af Fru E. Kihlblom, 
Kungsg. 9, Sthlm.


